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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৮২৩

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৪৪/৪. আাহর বাণীঃ তারা কী কের নাসীহাত হণ করেব? তােদর িনকট তা এেসেছ  বাখা

দানকারী এক রসূল। (সূরাহ আ দুখান ৪৪/১৩)

{نبِيم لوسر مهآءقَدْ جى ورالذِّك ملَه ّٰنا}: ابب

আরবী

سلَيمانُ بن حربٍ حدَّثَنَا جرِير بن حازِم عن اعمشِ عن ابِ الضح عن مسروقٍ

قَال دخَلْت علَ عبدِ اله ثُم قَال انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم لَما دعا قُريشًا

كذَّبوه واستَعصوا علَيه فَقَال اللهم اعنّ علَيهِم بِسبع كسبع يوسف فَاصابتْهم سنَةٌ

نَهيى برانَ يَف مدُهحا مقُوانَ يَتَةَ فينَ الْملُوكاا يانُوك َّتح ءَش لك نعي تصح

وبين السماء مثْل الدُّخَانِ من الْجهدِ والْجوع ثُم قَرا (فَارتَقب يوم تَات السمآء بِدُخَانٍ

مَّنا ًيذَابِ قَلفُو الْعاشنَّا كلَغَ اب َّتح ميلا (ميلا ذَابذَا عط ه النَّاس َغْشلا ‐ ي نبِيم

عائدُونَ قَال عبدُ اله افَيشَف عنْهم الْعذَاب يوم الْقيامة قَال والْبطْشَةُ الْبرى يوم بدْرٍ.

বাংলা

الذِّكر والذِّكرى واحدٌ.

رالذِّك এবং ىرالذِّك একই অেথ ববত শ।

৪৮২৩. মাসক হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম ’আবদুাহর কােছ গলাম। তারপর িতিন বেলন, রাসূলুা

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম যখন কুরাইশেদর ইসলােমর দাওয়াত িদেলন এবং তারা তাঁেক িমথাচারী বলল ও

তার নাফরমানী করল, তখন িতিন বলেলন, হ আা! ইউসুফ (আঃ)-এর সময়কার সাত বছেরর দুিভের মত

দুিভের ারা তুিম আমােক তােদর িবে সাহায কর। ফেল দুিভ তােদর এমনভােব াস করল য, িনমূল

হেয় গল সম িকছু; অবেশেষ তারা মৃতেদহ খেত আর করল। তােদর কউ দাঁিড়েয় আকােশর িদেক তাকােল

ুধার ালায় স তার ও আকােশর মােঝ ধাঁয়ার মতই দখেত পত।
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এরপর িতিন পাঠ করেলন, ’’অতএব তুিম অেপা কর স িদেনর, যিদন  ধূা হেব আকাশ এবং তা

ছেয় ফলেব মানব জািতেক। এ হেব মমদ শাি। আিম তামােদর শাি িকছুকােলর জন সিরেয় িদি,

তামরা তা তামােদর আেগর অবায় িফের যােব।’’ পয ’আবদুা (রাঃ) বেলন, িকয়ামেতর িদনও িক তােদর

থেক শাি সিরেয় ফলা হেব? িতিন বেলন, ىربْطْشَةُ الالْبو ারা বদেরর িদেনর িত ইিত করা হেয়েছ।

[১০০৭] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৪৫৯, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৪৬১)

English

Narrated Masruq:

I came upon `Abdullah and he said, "When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) invited
Quraish (to Islam), they disbelieved him and stood against him. So he (the
Prophet) said, "O Allah! Help me against them by afflicting them with seven
years of famine similar to the seven years of Joseph.' So they were stricken
with a year of drought that destroyed everything, and they started eating
dead animals, and if one of them got up he would see something like smoke
between him and the sky from the severe fatigue and hunger." `Abdullah
then recited:-- 'Then watch you for the Day that the sky will bring forth a
kind of smoke plainly visible, covering the people. This is a painful torment...
(till he reached) ........ We shall indeed remove the punishment for a while,
but truly you will revert (to heathenism): (44.10-15) `Abdullah added: "Will
the punishment be removed from them on the Day of Resurrection?" He
added," The severe grasp" was the Day of the Battle of Badr."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মাসক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29337

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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